
PUHALLINKONVEKTORI, 
Seinämalli

SÄHKÖLIITÄNNÄT 

Kiitos paljon siitä, että ostit ilmastointilaitteen. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen laitteen 
käyttöä ja säilytä se tulevaa käyttöä varten.

FOUR-WAY CASSETTE 
TYPE FAN COIL U

Jäähdytetty vesi / Lämmin vesi (2 putkea)

Matala - helppo asennus

Hiljainen puhallin, jota ohjaa suoraan yksivaiheinen, 3-
vaihteinen pysyvä split-kondensaattorimoottori.

Kupariputket/alumiinilamellit

Hydrofiiliset alumiinilamellit, päällystetyt (valinnainen)

Unit constructed by electrostatic galvanized sheet, 
providing maximum protection against corrosion

 Heavy gauge zinc coated steel drainage pan with 
good insulation processing, avoiding sweating and 
corrosion Mesh �lter in regenerable polypropylene.

Model CH-FC030K2 CH-FC040K2 CH-FC050K2 CH-FC060K2 CH-FC075K2 CH-FC085K2 CH-FC100K2 CH-FC120K2 CH-FC150K2

Cooling capacity (W) 3000 3700 4500 5700 7000 7270 8220 10390 12900

Heating capacity(W) 4000 5100 6000 9660 11550 12420 13850 17580 17600

Air �ow (m3/h)

H 510 680 850 1000 1250 1400 1600 2000 2550

M 440 580 730 850 1060 1190 1360 1700 2170

L 360 480 600 720 900 1010 1150 1440 1840

Sound pressure(dB (A) 36 42 45 45 46 47 48 49 50

Rated input (W) 35 60 75 120 125 145 150 185 185

Weight (kg) Indoor unit 17.5 25 30.5 35

Panel 3 6

Power supply – 220-240V/50Hz/1Ph
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KYTKENTÄKAAVIO

Irrota etupaneeli ja näytön suojakansi. (Katso: kuva 7-1)

etupaneeli

näytön suojakansi

Virtajohdon paikka 
(3-paikkainen)

Signaalilinjan paikka
 (5-paikkainen)

näytön suojakansi

valitsin

2

kuva 7-1 kuva 7-2

7.1 Liitinlevyn kaavio 

Sisäyksikön kytkentäkaavio

Ilmastointilaitteet voidaan kytkeä keskitetyn ohjausyksikön 
(Central Control Monitor, CCM) kanssa. Ennen 
käyttöönottoa, tee sisäyksikön kytkennät ja aseta järjestelmä-
osoite sekä verkko-osoite. 

JOHDON SUOJA/SULAKE (A)   

ILMAVIRTA (m3/h)

TEHO

SISÄYKSIKÖN 
SYÖTTÖ KAAPELI 
(mm2)

ALLE 20M

YLI 50M

VAIHE

TAAJUUS JA JÄNNITE

510~1020

1-VAIHEINEN

10/10

1,5 mm2

2,5 mm2

220-240V~ 50Hz     

Taulukko 7-1

1,5 / 2.5 MAADOITUSJOHTO (mm2) 

Virtajohdon tyyppi on H05RN-F tai parempi.

Sähköasennukset ja johtimien veto on tehtävä voimassa 
olevien määräysten mukaisesti. Sähköasennukset saa 
tehdä vain valtuutettu sähköasentaja. 

Kytke virtajohto ja signaalijohto (tarvittaessa). Tarkista 

valitsimen asento. (Katso: kuva 7-2) 

OHJAUS KIERTOVESIPUMPULLE JA/TAI MAGNEETTIVENTTIILILLE
Seinäyksikön takana löytyy valkoinen integroidun kolmitieventtiilin syöttökaapeli. Kaapelia on jätetty noin 30 cm lenkki. Tästä kaapelista voi 
ottaa sähkönsyötön kiertovesipumpulle ja/tai magneettiventtiilille. Katkaise kaapeli ja haaroita ohjaus kiertovesipumpulle esim. WAGO-
liittimillä. Jännite on 230 V ja virrankesto riittää suoraan normaalille lämpöjohtopumpulle ja/tai magneettiventtiilille. 
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XT1

K/V

PU
N
.

M
U
ST

A

PU
N
.

M
U
ST

A

VA
LK

.

M
U

ST
A

SI
N

.

21X Y E

PU
N

.

Keskitetty ohjausyksikkö Ajastin
  (CCM)COMM. BUS

PU
N

.

kuva 7-3 
Valitse suojattu, kierretty parikaapeli ja kytke kaapelin 
suojavaippa liittimeen E. 

LANGALLINEN
SÄÄDIN

NÄYTTÖ

Käyttäjän on mahdollista hankkia langallinen säädin 
halutessaan. 



7.3   Kytkentäkaavio
kuva 7-4 

 Taulukko 7-2 Taulukko 7-1 

7.2 Verkko-osoitteen asennus 
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Valintakytkimen asetus  
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Viilennys  OFF, 
Lämmitys  OFF

ENC2
SW1 SWITCH

of the different units,
 respectively.

FOR NETWORK 
ADDRESS SETTING

'0 F' of the ENC2 and 'ON/OFF'
of the SW1 mean the addresses 
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SW2 SWITCH FOR FUNCTION
SELECTING

'ON/OFF' of the SW2 mean the
Selection of the different Function,
Respectively.
Cool-air proof and heat-air proof.

Jokaisella verkkoon kytketyllä ainoastaan yksi toisistaan 
poikkeava verkko-osoite. Osoitekoodi ilmastointilaitteelle lan 
verkossa asetetaan koodikytkimellä verkon käyttöliitty-
mämoduulissa. Asetusalue: 0 - 63. 

Maahantuoja Costella Oy Pidätämme oikeudet muutoksiin

(Laitteiden toiminnot vaihtelevat malleittain.)

Kytkentäkaaviota ei ole suomennettu sekaannuksen välttämiseksi:
Samat merkinnät löytyvät piirikorteilta ja liittymistä.  




